
Протокол собрания школы Лиланда Джонса от 15 июня 2025 г. 
Для нас было благословением собраться как Экклессия в 29-й день 3-го месяца во время 
череды священника Иешевава (1 Пар 24:13) и протрубить в трубу в честь подготовки к 1-му дню 
4-го месяца. Да будет вся слава Всевышнему за то, что Он собирает нас от четырёх концов 
света в такое время!1 
*Так как мы сейчас в том периоде, когда Яхве сошёл на Гору [см. 19-ю главу Исхода], на этой 
неделе мы изучали 12-ю главу послания к Евреям. Во время Исхода посредником выступал 
Моисей. А теперь наш посредник – Христос, и Он зовёт нас снова собраться на Горе, и на этот 
раз это собрание на Горе Сион вокруг Агнца (Откр 14:1).2 Ответ на этот божественный призыв 
определяет то, кто сможет избежать и войти в Обетованную Землю. Как мы знаем, отвержение 
такого призыва привело к тому, что дети Израиля не вошли в Обетованную Землю. 

●​ Евр 12:25 Смотрите, не отвратитесь (g3868) и вы от говорящего. Если те, не послушав 
глаголавшего на земле, не избегли... [В переводе Короля Иакова Heb 12:25 KJV See that 
ye refuse not him that speaketh. For if they escaped not who refused him that spake on 
earth... = Смотрите, чтобы вы не отвергли того, который говорит. Ибо если не избежали 
те, которые отвергли говорившего на земле... ] 

●​ “Отвратиться/отвергнуть” (“refuse”) – греческое слово g3868, παραιτέομαι paraiteomai; от 
g3844 и среднего залога g154; означает отпроситься, т.e. возражать/ относиться с 
пренебрежением, отклонить, гнушаться: — избегать, находить отговорки, 
умолять/упрашивать, отказываться, отвергать. 

●​ Как бы иронично это ни было, то же само слово мы видим в 14-й главе Евангелия от 
Луки, где оно описывает то, как приглашённые находили различные отговорки, чтобы не 
идти на Свадебный Ужин. 

●​ Лк 14:18 И начали все, как бы сговорившись, извиняться (g3868 paraiteomai). Первый 
сказал ему: «я купил землю, и мне нужно пойти посмотреть её; прошу тебя, извини 
(g3868 paraiteomai паратэомай) меня». 19 Другой сказал: «я купил пять пар волов и иду 
испытать их; прошу тебя, извини (g3868 paraiteomai) меня». 

●​ Евр 12:25  ABP ... отвергнув(шие) Того божественное послание (χρηματίζω chrēmatízō 
g5537 – быть предупреждённым Богом, получить предостережение/увещевание от 
Бога). (Heb 12:25 ABP …refusing the One receiving a divine message (χρηματίζω 
chrēmatízō, g5537  – to be warned/admonished of God).3 

●​ Евр 12:25 ... тем более не избежим мы, если отвратимся от Глаголющего (χρηματίζω 
chrēmatízō, g5537 – быть предупреждённым Богом, получить предостережение/ 
увещевание от Бога) с небес, [В переводе Короля Иакова Heb 12:25 KJV …much more 
shall not we escape, if we turn away from him that speaketh (g5537 chrēmatízō – to be 
warned/admonished of God) from heaven. = …насколько больше мы не избежим, если 
отвратимся от того, который говорит (g5537 chrēmatízō – быть предупреждённым Богом, 
получить предостережение/увещевание от Бога) с небес.] 

●​ Это предупреждение от Бога для нас, поколения конца времён, предупреждение с 
Небес! Это отсылает к тому, что произошло в Исходе. 

●​ Исх 20:22 вы видели, как Я с неба говорил вам; 
●​ Сам Христос и Святой Дух повелели ожидать до Пятидесятницы в Иерусалиме, или на 

Горе Сион, в 1-й главе Деяний и в Евангелии от Луки 24:49. 
●​ Деян 1:4 И, собрав их, Он (Христос) повелел им: не отлучайтесь из Иерусалима, но 

ждите обещанного от Отца, о чём вы слышали от Меня, 
●​ Лк 24:49 И Я пошлю обетование Отца Моего на вас; вы же оставайтесь в городе 

Иерусалиме, доколе не облечётесь силою свыше. 
*Сотрясение. 

●​ В 12-й и 36-й главах послания к Евреям говорится о сотрясении, которое произойдёт 
для того, чтобы осталось только непоколебимое Царство. 

●​ Евр 12:26 Которого глас тогда поколебал землю и Который ныне дал такое обещание: 
«ещё раз поколеблю не только землю, но и небо». 

●​ Это сотрясение относится ко 2-й главе Аггея. 

3 В англ. тексте Протокола именно такой порядок слов: Heb 12:25 ABP …refusing the One receiving a divine message (χρηματίζω chrēmatízō). 
На странице с греческим текстом Апостольской Библии Полиглот https://biblehub.com/interlinear/apostolic/hebrews/12.htm 

… the One upon earth refusing receiving a divine message], а в англ. подстрочнике https://biblehub.com/interlinear/hebrews/12-25.htm так: 
… they not escaped on earth having refused the [One] devinely instructing [them]…  

Как я понимаю, the One означает Бога, Который говорил тогда на горе Синай – т.е. на земле, поэтому в моём переводе я перевела Того с большой 
буквы. 

2 О небесном собрании на горе Сион см. также в Протоколе от 1 июня 2025 г. Гора Синай и гора Сион. Юбилейный 50й год. Пятидесятница 
https://drive.google.com/file/d/1tNqOW9BDwUBTHOg6icDfaFIz7PzNcZWT/viewhttps://www.youtube.com/watch?v=TpSFqAcEUTU&list=PLp1vC26N8HRWDJWH2vuIc91
fLoULCf0oT 

1 1Пар 24:13 тринадцатый Хушаю, четырнадцатый Иешеваву, 
См. Календарь Еноха на 2025 г. (имена священников зелёного цвета): русск https://drive.google.com/file/d/1ufGE11qo9nDH9vOurHwpqRugufTW5Z5h/view, 
англ https://drive.google.com/file/d/10atxDn6Vty6DmBPhuBaK7siAN-nkR27w/view, все календари https://leelandjones.com/enoch-calendar 
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●​ Агг 2:6 Ибо так говорит Господь Саваоф: ещё раз, и это будет скоро, Я потрясу אֵת небо 
и אֵת землю, אֵת море и אֵת сушу, 7 и потрясу אֵת  все народы...4 

●​ Это сотрясение есть благо. Гора Синай сотрясалась в Исходе 19:18.  
●​ Исх 19:18 … и вся гора сильно колебалась; 
●​ Суд 5:4 ABP O Господь, в Твоём исходе от Сеира, в Твоём уходе с поля Едома, земля 

была потрясена, и небеса приведены в смущение/замешательство/ 
взволнованы/возмущены, и облака источали (капали) воду. 5 Горы тряслись от лица 
Господа; этот Синай от лица Господа Бога Израиля. (Judg 5:4 ABP O Lord, in  your 
exodus from Seir, in your departing from out of the field of Edom, the earth was shaken, and 
indeed the heaven was disturbed, and the clouds dripped water. 5 Mountains shook from the 
face of the lord; this Sinai from the face of the lord God of Israel.) 

●​ Сотрясение произошло также в день Пятидесятницы, когда пришёл сильный 
(неистовый) ветер, и ученики исполнились Святого Духа.  

●​ Деян 4:31 ABP И по их прошению/молению место, где они собрались вместе, 
потряслось/поколебалось (σαλεύω saleúō g4531), и они все наполнились Святым Духом. 
(Acts 4:31 ABP And in their beseeching the place in which they were being gathered together 
was shaken (σαλεύω saleúō), and they were all filled of Holy Spirit.)  

●​ Поэтому те, которые достигнут Воскресения, — это и есть “непоколебимое Царство”, 
что мы видим через употребление слова μετάθεσις metathesis в словах “изменение 
колеблемого” в Евр 12:27 (в переводе Короля Иакова Heb 12:27 KJV  “removing of those 
things shaken” = “удаление того, что колеблется/трясётся”).5 

●​ Евр 12:27 ABP … показывает/означает/являет перемещение (g3331 μετάθεσις metáthesis 
- перемещение, перестановка, переселение; перемена, смена, изменение; перенос) 
того, что сотрясается/колеблется. (Heb 12:27 ABP...manifests the transposition (g3331 
μετάθεσις metáthesis) of the things being shaken.) 

●​ Евр 12:28 ABP Поэтому принимая царство неколебимое, мы должны иметь 
благодать/благодарность/благость, которой мы будем служить Богу благоугодно с 
почтением и благоговением. (Heb 12:28 ABP Therefore receiving a kingdom unshaken, we 
should have favor by which we should serve God pleasantly with respect and veneration.) 

●​ Павел употреблил то же самое слово, когда описывал то, как Енох был перемещён 
(переселён - μετάθεσις metáthesis). 

●​ Евр 11:5 ABP Верой Енох был перемещён и не знал смерти, и не был найден, потому 
что Бог переместил его; ибо до его перемещения (g3331 μετάθεσις metáthesis) он 
получил свидетельство, что угодил Богу. (Heb 11:5 ABP By belief Enoch was transposed to 
not know death, and was not found, because God transposed him; for before his transposition 
(g3331 μετάθεσις metáthesis) he bore witness to have been well-pleasing to God.) 

*3 Условия для Восхождения на Гору. 
●​ Не Смотрите (Нельзя Видеть)! 
●​ Исх 19:12 и проведи для народа черту со всех сторон... [В переводе Короля Иакова Ex 

19:12 KJV And thou shalt set bounds unto the people… = И установи/проведи границу 
народу...] 

●​ Исх  19:21 ... сойди и подтверди народу, чтобы он не порывался к Господу видеть Его, и 
чтобы не пали многие из него; 

●​ Они должны были не смотреть, они не должны были видеть, то есть они должны были 
идти как “вслепую/с завязанными глазами”, что означало войти верой. 

●​ Евр 19:22 священники же, приближающиеся к Господу, должны освятить себя, чтобы не 
поразил их Господь. 

●​ Приглашение было дано на то, чтобы войти во Внутренний Двор Храма, куда могли 
входить только священники. 

●​ Восходите при Трубном Звуке Йовель!6 
●​ Им нельзя было подниматься на Гору, пока не зазвучит Труба Йовель. 
●​ Исх 19:12 и проведи для народа черту со всех сторон и скажи: берегитесь восходить на 

гору и прикасаться к подошве её; всякий, кто прикоснётся к горе, предан будет смерти; 
13 рука да не прикоснётся к нему, а пусть побьют его камнями, или застрелят стрелою; 

6 Про Йовель — Юбилейный Рог, Трубный Звук подробнее в Протоколе 1 июня 2025 г. 
https://drive.google.com/file/d/1tNqOW9BDwUBTHOg6icDfaFIz7PzNcZWT/view 
https://youtu.be/TpSFqAcEUTU?list=PLp1vC26N8HRWDJWH2vuIc91fLoULCf0oT&t=579 

Трубного в Исх 19:13 — h3104. yobel בלֹיו — баран, овен; юбилей, юбилейный (год); рог (используемый, как труба) 
(https://bible.by/strong-hebrew/3104/, https://biblehub.com/hebrew/3104.htm, https://www.blueletterbible.org/lexicon/h3104/kjv/wlc/0-1/) 
19-я глава Исхода с русским подстрочником https://onlinebible.github.io/russian-interlinear-html/Ex/ex19.html 
Исх 19:13 https://biblehub.com/interlinear/exodus/19-13.htm 

5 g3331 μετάΘεσις - перемещение, перестановка, переселение; перемена, смена, изменение; перенос, перемещение https://bible.by/strong-greek/3331/, 
https://www.blueletterbible.org/lexicon/g3331/kjv/tr/0-1/; переведено как переселения (о Енохе) в Евр 11:5. 
Синод. Евр 12:27 Слова: "ещё раз" означают изменение (g3331) колеблемого, как сотворенного, чтобы пребыло непоколебимое. 

4 Алеф Тав אֵת в Аггее 2:6 см. подстрочники https://biblehub.com/interlinear/haggai/2-6.htm, https://biblehub.com/interlinear/haggai/2-7.htm, 
https://onlinebible.github.io/russian-interlinear-html/Hag/hag2.html 
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скот ли то, или человек, да не останется в живых; во время протяжного трубного 
звука могут они взойти на гору. 

●​ Не Применяйте Силу! 
●​ Исх 19:24 ABP Пойдите, спуститесь/сойдите вниз, и затем восходите, ты и Аарон с 

тобой! Но священники и народ пусть не применяют силу (h2040 הָרַס hâras, прорываться) 
восходить к Богу, чтобы в любой момент Господь не уничтожил некоторых из них. (Ex 
19:24 ABP Proceed, go down, and then ascend, you and Aaron with you! But the priests and 
the people shall not use force (h2040 הָרַס hâras, break through) to ascend to God, lest at any 
time the Lord should destroy some of them.)  

●​ Слова “применять силу” (“use force)” – по-гречески g971 βιάζω biázō, от g970; 
действовать силой, применять силу, т.e. толпиться, протискиваться/вламываться (в), 
или быть схваченным:-- давить, употреблять усилие/терпеть насилие. 

●​ Поэтому, мы не должны использовать какие-то свои способности, или идти впереди 
Яхве. Идти вслепую и не применять силу — это и есть ходить верою, а не видением, о 
чём Павел и пишет во 2-м послании Коринфянам 5:7. 

●​ 2 Кор 5:7 Ибо мы ходим верою, а не видением, — 
●​ Яхве пригласил детей Израиля взойти на Гору, но они не захотели идти. Они боялись. 
●​ Исх 20:18 Весь народ видел громы и пламя, и звук трубный, и гору дымящуюся; и, 

увидев то, народ отступил и стал вдали. 19 И сказали Моисею: говори ты с нами, и мы 
будем слушать, но чтобы не говорил с нами Бог, дабы нам не умереть. 

●​ Втор 5:5 я же стоял между Господом и между вами в то время... вы… не восходили на 
гору. 

●​ Втор 18:16 так как ты просил у Господа, Бога твоего, при Хориве в день собрания, 
говоря: «да не услышу впредь гласа Господа, Бога моего, и огня сего великого да не 
увижу более, дабы мне не умереть». 

*Время Праздника Шавуот (Праздника Седмиц) 
●​ В 12-й главе послания к Евреям мы видим время праздника Шавуот (Седмиц), собрание 

жатвы пшеницы. 
●​ Исх 34:22 И праздник седмиц совершай, праздник начатков жатвы пшеницы… [В 

переводе Короля Иакова Ex 34:22 KJV And thou shalt observe the feast of weeks, of the 
firstfruits of wheat harvest. = И соблюдай праздник недель, первых плодов жатвы 
пшеницы.] 

●​ Шавуот (Shavuot) на иврите означает “недели.” Поэтому это Праздник Недель (Седмиц), 
Шавуот.7 

●​ Евр 12:22 Но вы приступили к горе Сиону и ко граду Бога живого, к небесному 
Иерусалиму и тьмам Ангелов, 23  к торжествующему собору (g3831 panēgyris) и церкви 
(ekklēsía g1577) первенцев (prōtótokos g4416, или первых плодов), написанных на 
небесах, и к Судии всех — Богу, и к духам праведников, достигших совершенства, 

●​ Мы также видим Совет 70. 
●​ Евр 12:23 ABP к торжеству (g3831 panēgyris) и собранию (ekklēsía)  первенцев 

записанных (apográphō g583) на небесах, и к Богу судье всех, и к духам праведников, 
усовершенствовавшихся (правителям и старейшинам). (Heb 12:23 ABP to the festival 
(panḗgyris) and to the assembly (ekklēsía) of the first-born having been registered 
(apográphō) in the heavens, and to God the judge of all, and to spirits of the righteous having 
been perfected (the rulers and elders). 

●​ Евр 12:23 к торжествующему собору и церкви первенцев, написанных на небесах, и к 
Судии всех — Богу, и к духам праведников, достигших совершенства, 

●​ Написанных на Небесах! В Книге Жизни! 
●​ Лк 10:1 После сего избрал Господь и других семьдесят… 20 радуйтесь тому, что имена 

ваши написаны на небесах. 
●​ Исх 32:32 ... книги Твоей, в которую Ты вписал. 
●​ Пс 68:29 ... книги (sêp̱er h5612) живых (ζάω záō g2198) и с праведниками (δίκαιος díkaios 

g1342) да не напишутся (כָּתַב ḵâṯaḇ h3789, γράφω gráphō g1125). (Ps 69:28 ESV …the 
book (sêp̱er) of the living (ζάω záō); let them not be enrolled (כָּתַב ḵâṯaḇ, γράφω gráphō) 
among the righteous (δίκαιος díkaios).) 

●​ Пс 69:28 ABP ... книги живых! И да не будут записаны с праведными (δίκαιος díkaios)! (Ps 
69:28 ABP … the book of the living! and let them not be written with the just (δίκαιος díkaios)!  

●​ Евр 12:23 ABP ...  и к духам праведников (δίκαιος díkaios), усовершенствовавшихся. (Heb 
12:23 ABP ... and to spirits of the righteous (δίκαιος díkaios) having been perfected.) 

●​ 70  (старейшин)8 и Моисей с Аароном были приглашены во Внутренний Двор. 

8 Исх 24:1 И Моисею сказал Он: взойди к Господу ты и Аарон, Надав и Авиуд и семьдесят из старейшин (h2205) Израилевых, и поклонитесь издали; 

7 См. также Протокол от 25 мая 2025 г. https://drive.google.com/file/d/1B4gWoEMOrNrZpnyNqvzNMPKmPlocrKkf/view 
https://www.youtube.com/watch?v=1a5h2GeqFwo&list=PLp1vC26N8HRWDJWH2vuIc91fLoULCf0oT&index=3 
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●​ Исх 24:10 и видели Бога Израилева; и под ногами Его нечто подобное работе из чистого 
сапфира и, как самое небо, ясное. 11 И Он не простёр руки Своей на избранных из 
сынов Израилевых: они видели Бога, и ели и пили. [В 11-м стихе в переводе Короля 
Иакова Ex 24:11 KJV  “upon the nobles of the children of Israel he laid not his hand” = “на 
знатных/главных из детей Израиля Он не поднял Своей руки”] 

●​ Исх 24:10 ABP И то под Его ногами было как работа из кирпичей сапфира; и как 
вид/форма тверди неба в ясности. 11 И из избранных Израиля, ни один не  умер -- ни 
один. И они явились на месте Бога, и ели и пили. (Ex 24:10 ABP And the things under his 
feet were as a brick work of sapphire; and as the form of firmament of the heaven in the 
cleanliness. 11. And of the chosen ones of Israel, none dissented -- not one. And they 
appeared in the place  of God, and ate and drank.) 

*Яхве — Огонь Поедающий (Поглощающий).   
●​ Исх 24:17 Вид же славы Господней на вершине горы был пред глазами сынов 

Израилевых, как огонь поядающий. [В переводе Короля Иакова Ex 24:17 KJV And the 
sight of the glory of the Lord was like devouring (consuming) fire on the top of the mount in 
the eyes of the children of Israel. = И вид славы Господа был как пожирающий 
(поедающий/поглощающий) огонь на вершине горы в глазах детей Израиля.] 

●​ Втор 4:24 ибо Господь, Бог твой, есть огонь поядающий (в греч. тексте καταναλίσκω 
katanalískō g2654), Бог ревнитель.  

●​ Втор 4:36 ... на земле показал тебе великий огонь Свой, и ты слышал слова Его из 
среды огня; 

●​ Евр 12:29 потому что Бог наш есть огонь поядающий. 
*Христос, Посредник (Ходатай) Нового Завета.   

●​ Вначале посредником был Моисей, теперь это Христос, Который ведёт нас к Горе! 
●​ Евр 12:24 и к Ходатаю нового завета Иисусу, и к Крови кропления, говорящей лучше, 

нежели Авелева. 
●​ Исх 24:6 Моисей, взяв половину крови, влил в чаши, а другою половиною окропил 

жертвенник; 7 и взял книгу завета и прочитал вслух народу, и сказали они: всё, что 
сказал Господь, сделаем и будем послушны. 8 И взял Моисей крови и окропил народ, 
говоря: вот кровь завета, который Господь заключил с вами о всех словах сих. 

*Параллели с Книгой Есфири. 
●​ Мы видим подобные принципы приближения к Царю (входа во Внутренний Двор) в 

Книге Есфири. 
●​ Есфири позволялось явиться (приблизиться) к Царю только раз в 30 дней, даже 

несмотря на то, что она была царицей. В 1-й день каждого месяца трубили в трубу. И 
именно тогда Есфири дозволялось увидеть Царя. Так же, как и детям Израиля было 
сказано: “во время протяжного трубного звука могут они взойти на гору.” (Исх 19:13) 

●​ Есф 4:11 … всякому, и мужчине и женщине, кто войдёт к царю во внутренний двор, не 
быв позван, один суд — смерть… А я не звана к царю вот уже тридцать дней. 

●​ Так же, как детям Израиля было повелено посвятить себя и вымыть одежды, Есфирь 
постилась 3 дня и затем надела свой царский наряд. Она также не “видела.” (Ей также 
нельзя было “видеть.”) 

●​ Исх 19:10 И сказал Господь Моисею: пойди к народу, и освяти его сегодня и завтра; 
пусть вымоют одежды свои, 11 чтоб быть готовыми к третьему дню: ибо в третий день 
сойдёт Господь пред глазами всего народа на гору Синай; 

●​ Есф 4:16 пойди, собери всех Иудеев, находящихся в Сузах, и поститесь ради меня, и не 
ешьте и не пейте три дня, ни днём, ни ночью, и я с служанками моими буду также 
поститься и потом пойду к царю, хотя это против закона, и если погибнуть — погибну. 

●​ Есф 5:1 На третий день Есфирь оделась по-царски. И стала она на внутреннем дворе 
царского дома, перед домом царя; царь же сидел тогда на царском престоле своём, в 
царском доме, прямо против входа в дом... 

●​ Есфирь устроила 3 пира. Мы считаем, что эти пиры представляют собой Пасху, потому 
что Есфирь пригласила Амана, который является прообразом Иуды Искариота. Второй 
пир мог быть второй Пасхой, а третий — Праздником Шавуот, Пятидесятницей, так как 
мы видим отмену указа смерти в 23-й день 3-го месяца, когда были созваны царские 
писцы. 

старейшин — h2205 זָקן — старый, пожилой, старец, старейшина, старик https://bible.by/strong-hebrew/2205/)  
Cм. подстрочники Исх 24:1 https://onlinebible.github.io/russian-interlinear-html/Ex/ex24.html, https://biblehub.com/interlinear/exodus/24-1.htm 
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●​ Есф 5:4 ... если царю благоугодно, пусть придёт царь с Аманом сегодня на пир, который 
я приготовила ему. 

●​ Есф 8:9 И позваны были тогда царские писцы в третий месяц, то есть в месяц Сиван, в 
двадцать третий день его, и написано было всё так, как приказал Мардохей, к Иудеям, и 
к сатрапам, и областеначальникам, и правителям областей от Индии до Ефиопии, ста 
двадцати семи областей... 

*Мы также говорили о текущей войне между Израилем и Ираном и о том, как это связано с 
пророчеством из 21-й и 22-й глав Исайи. Ниже приведены ссылки на 2 видео, которые Лиланд 
опубликовал на прошлой неделе и в которых он раскрывает это пророчество. 

●​ Ссылки на Vimeo: 
●​ https://vimeo.com/manage/videos/1093114824 
●​ https://vimeo.com/manage/videos/1093484656 
●​ Ссылки на Bitchute: 
●​ https://old.bitchute.com/video/llVKOFBRECzP/ 
●​ https://old.bitchute.com/video/cmzAexOtkbk0/ 
●​ Ссылка на заметки на google drive: 
●​ https://docs.google.com/document/d/1G0JYEOi1HyTzyT3RxAX8AbIZejyZyl_s/edit?usp=drive

sdk&ouid=102430545303799711405&rtpof=true&sd=true 
●​ Ссылка на расшифрованные тексты к видео: 
●​ https://leelandjones.wordpress.com/course-04/ 

*Мы также изучали то, что такое “год наёмника” (“the year of the hireling”), о чём Лиланд говорит 
во втором из вышеупомянутых видео (This is the Sudden Destruction).9  

●​ Слово “наёмник” (“hireling) в греческом тексте — g3411, μισθωτός misthōtos; от g3409; 
наёмный работник (хороший или плохой): — наёмный слуга, наёмник.  

●​ Это слово описывает человека, находящегося в положении между рабом и работником, 
получающего плату раз в год, в конце года службы. Каждые 7 лет, таких людей 
отпускали. 

●​ Лев 25:39 ABP … он не должен служить тебе в рабстве слуги/раба. 40 Он должен быть 
как наёмник или поселенец тебе до года освобождения -- так он будет работать у тебя; 
41 и он выйдет в освобождение. (Lev 25:39 ABP ...he shall not serve you in the slavery of a 
servant. 40 He shall be as a hireling or a sojourner to you until the year of the release -- thus 
he shall work for you; 41 and he shall go forth in the release.) 

●​ Лев 25:42 ABP Их нельзя продавать в продаже домашней прислуги. (Lev 25:42 ABP 
They shall not be sold in a sale of a domestic servant.) 

●​ Лев 25:50 И он должен рассчитаться/подсчитать10 с приобретшим его, от года, в который 
он продался ему, до года освобождения. И деньги его продажи будут как день наёмника. 
Год за годом он будет с ним. (Lev 25:50 ABP And he shall reckon together with the one 
acquiring him from the year of which he sold himself to him until the year of the release. And 
the money of his sale will be as the day of a hireling. Year to year he will be with him.) 

●​ Лев 25:53 Как наёмник, год за годом он должен быть с ним. Не отягащай его в его 
тяжёлом труде перед тобой. 54 И если он не заплатит выкуп соответственно этому, 
тогда он выйдет в год освобождения; он и его дети с ним. 55 Ибо Мне дети Израиля 
слуги; эти из Моих детей. (Lev 25:53 ABP As a hireling, year to year he shall be with him. 
You shall not violently strain him in his trouble before you. 54 And if he should not pay ransom 
according to these things, then he shall go forth in the year of the release; he and his children 
with him. 55 For to me the sons of Israel are servants; these are of my children.) 

*Что мы узнали? 

●​ Звучит призыв восходить на Гору! Мы слышим неотложность этого призыва! Будет 
“сотрясение”, чтобы “осталось только то, что не может быть поколеблено.” (Евр 12:27 
“изменение колеблемого”, “чтобы пребыло непоколебимое.”) Те, кто достигнет 
Воскресения, являются тем “непоколебимым.” Рассматривая Гору Синай как 
предупреждение для нас, мы видим 3 условия, которые нам даны для восхождения на 
Гору, и мы не должны отказываться от призыва, как отказались дети Израиля. Евр 12:20 

10 В Лев 25:50 ABP g4817. sullogizomai — обдумывать, размышлять, рассуждать; рассчитывать, сводить воедино счета, подсчитывать, вычислять 
(https://bible.by/strong-greek/4817/, https://biblehub.com/greek/4817.htm) 

9 На 22:30 видео This is the Sudden Destruction (https://vimeo.com/1093484656, https://old.bitchute.com/video/cmzAexOtkbk0/) Лиланд зачитывает из Ис 21:16 ABP 
(https://biblehub.com/interlinear/apostolic/isaiah/21.htm) Yet (g2089) a year as the year of a hireling… = Ещё/Всё ещё/Однако/После этого год как год наёмника... 
g2089 - ещё, всё ещё, вслед за этим, после этого, также, однако, тем не менее (https://bible.by/strong-greek/2089/, https://biblehub.com/greek/2089.htm) 
в Ис 22:5 ABP (https://biblehub.com/interlinear/apostolic/isaiah/22.htm) есть ключевое слово destruction/разрушение (наряду со словом Сион), и это слово также в 1 
Фес 2:3 (затем внезапное разрушение/then sudden destruction). И дальше на 23:20 Лиланд говорит, что этот «год наёмника» в Ис 22:16 ABP — это год спустя от 
дня слов «Мир и Безопасность» (16-19 августа 2024 г., в речи Энтони Блинкена) - до дня «Внезапного Разрушения». А слово trampling (попрание) в Ис 22:5 ABP 
отсылает к Дан 8:13, где говорится о попрании (Дан 8:13 … это видение о ежедневной жертве и об опустошительном нечестии, когда святыня и воинство будут 
попираемы?»). В греч. тексте Дан 8:13 ABP (https://biblehub.com/interlinear/apostolic/daniel/8.htm) это слово συμπατηθήσεται (trampled upon/попираемо) 
См. видео Временная шкала Даниила — краткое содержание (от 15 июля 2015 г. до 19 августа 2024 г. - что исполнилось из пророчества Даниила) 
https://www.youtube.com/watch?v=bDre6ps626s&list=PLFHgJZcPamSobmWBI27VjpFWtgPivrQHb&index=7 
Эта схема (⏰ Временная Шкала) https://cloud.mail.ru/public/gWpf/1DbhVZi4Y, https://cloud.mail.ru/public/FK17/hf5V1CwJK 
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“ибо они не могли стерпеть того, что заповедуемо было.” Евр 12:25 “Если те, не 
послушав глаголавшего на земле, не избегли наказания, то тем более не избежим МЫ, 
если отвратимся от Глаголющего с небес,” Вот 3 условия, которые показывают нам, что 
мы входим верой, идя вслепую и без применения силы (наших собственных 
способностей). Мы приближаемся, когда слышим трубный звук. Поэтому не будем 
отвергать призыв! 

Мы снова встретимся 22-го июня (2025 г.), отдельными группами, соответственно четырём 
часовым зонам! Желаю вам благословенной недели. Мы продолжаем  бодрствовать, 
молиться и повиноваться голосу, который исшёл от престола и говорит: «хвалите Бога 
нашего, все рабы Его и боящиеся Его, малые и великие.» (Откр 19:5) 
[Оригинал на английском на следующей странице] 
 
 
 
School Meeting Minutes – 15 June 2025 
What a blessing it was to be able to meet as an Ekklesia on the 29th day of the 3rd month in the priest 
course of Jeshebeab, and to blow the trumpet in preparation for the 1st day of the 4th month. May to 
the Most High be all the glory for gathering us from the 4 corners of the world for such a time as this! 
*Since we are in the season of YHWH being on the Mountain, we were led to Hebrews 12 this week. 
During the time of Exodus we had Moses as the mediator. Now, we have Christ as our mediator, and 
He is calling us to the Mountain as the Mount Zion Assembly around the Lamb happens again (Rev 
14:1). The response to this divine call will determine who escapes to the Promised Land. As we know, 
the refusal to come to the Mountain caused the children of Israel to die in the wilderness. 

●​ Heb 12:25 KJV See that ye refuse not him that speaketh. For if they escaped not who 
refused him that spake on earth. 

●​ The word “refuse” is g3868, παραιτέομαι paraiteomai; from g3844 and the middle voice of 
g154; to beg off, i.e. deprecate, decline, shun: — avoid, (make) excuse, intreat, refuse, reject. 

●​ This is ironically the same word we see in Luke 14 used for the excuses people made when 
they were invited to the Wedding Supper. 

●​ Luke 14:18 KJV And they all with one consent began to make excuse (g3868 paraiteomai). 
The first said unto him, I have bought a piece of ground, and I must needs go and see it: I 
pray thee have me excused (g3868 paraiteomai). 19 And another said, I have bought five 
yoke of oxen, and I go to prove them: I pray thee have me excused (g3868 paraiteomai). 

●​ Heb 12:25 ABP …refusing the One receiving a divine message (χρηματίζω chrēmatízō, 
g5537  – to be warned/admonished of God). 

●​ Heb 12:25 KJV …much more shall not we escape, if we turn away from him that speaketh 
(g5537 chrēmatízō – to be warned/admonished of God) from heaven. 

●​ This is a divine warning to us, the end times generation, from Heaven! This is implying a 
parallel to the Exodus. 

●​ Ex 20:22 KJV Ye have seen that I have talked with you from heaven. 
●​ Christ Himself and the Holy Spirit gave orders to wait in Jerusalem, aka Mount Zion, in Acts 1 

and Luke 24:49 for Pentecost. 
●​ Acts 1:4 KJV And, being assembled together with them, (Christ) commanded them that they 

should not depart from Jerusalem, but wait for the promise of the Father, which, saith he, ye 
have heard of me. 

●​ Luke 24:49 KJV And, behold, I send the promise of my Father upon you: but tarry ye in the 
city of Jerusalem, until ye be endued with power from on high. 

*The Shaking. 
●​ Hebrews 12 verse 26 talks about the shaking that will take place so that only the unshaken 

Kingdom will remain. 
●​ Heb 12:26 KJV Whose voice then shook the earth: but now he hath promised, saying, Yet 

once more I shake not the earth only, but also heaven. 
●​ The shaking refers to Haggai Chapter 2. 
●​ Hag 2:6 KJV For thus saith the Lord of hosts; Yet once, it is a little while, and I will shake the 

 all אֵת sea, and the dry land; 7 And I will shake אֵת earth, and the אֵת heavens, and the אֵת
nations. 

●​ The shaking is a good thing. Mount Sinai was shaken in Exodus 19:18.  
●​ Ex 19:18 KJV …the whole mount quaked greatly. 
●​ Judg 5:4 ABP O Lord, in  your exodus from Seir, in your departing from out of the field of 

Edom, the earth was shaken, and indeed the heaven was disturbed, and the clouds dripped 



water. 5 Mountains shook from the face of the lord; this Sinai from the face of the lord God of 
Israel. 

●​ The shaking happened also on the day of Pentecost when there came a mighty (violent) wind 
and they were filled with the Holy Spirit.  

●​ Acts 4:31 ABP And in their beseeching the place in which they were being gathered together 
was shaken (σαλεύω saleúō), and they were all filled of Holy Spirit. 

●​ Therefore, those in the Resurrection are the “unshaken Kingdom” through the use of 
μετάθεσις metathesis in the "removing of those things shaken.”  

●​ Heb 12:27 ABP...manifests the transposition (g3331 μετάθεσις metáthesis) of the things being 
shaken. 

●​ Heb 12:28 ABP Therefore receiving a kingdom unshaken, we should have favor by which we 
should serve God pleasantly with respect and veneration.  

●​ Paul used the same word describing Enoch who by faith was transposed (μετάθεσις 
metáthesis). 

●​ Heb 11:4 ABP By belief Enoch was transposed to not know death, and was not found, 
because God transposed him; for before his transposition (g3331 μετάθεσις metáthesis) he 
bore witness to have been well-pleasing to God. 

*3 Criteria Given to Come to the Mountain. 
●​ Don’t Gaze! 
●​ Ex 19:12 KJV And thou shalt set bounds unto the people. 
●​ Ex 19:21 KJV Go down, charge the people, lest they break through unto the LORD to gaze, 

and many of them perish. 
●​ They did not suppose to look, but enter “blindfolded”, which means entering by faith. 
●​ Ex 19:22 KJV And let the priests also, which come near to the Lord, sanctify themselves, lest 

the Lord break forth upon them. 
●​ The invitation was to enter into the Inner Court of the Temple where only the priests were able 

to go.  
●​ Ascend at the Yobel Trumpet Sound! 
●​ They could not approach the Mountain until the Yobel Trumpet sounded. 
●​ Ex 19:12 KJV And thou shalt set bounds unto the people round about, saying, Take heed to 

yourselves, that ye go not up into the mount, or touch the border of it: whosoever toucheth the 
mount shall be surely put to death: 13 There shall not an hand touch it, but he shall surely be 
stoned, or shot through; whether it be beast or man, it shall not live: when the trumpet 
soundeth long, they shall come up to the mount. 

●​ Don't Force It! 
●​ Ex 19:24 ABP Proceed, go down, and then ascend, you and Aaron with you! But the priests 

and the people shall not use force (h2040 הָרַס hâras, break through) to ascend to God, lest at 
any time the Lord should destroy some of them.  

●​ The word “use force” is in Greek g971 βιάζω biázō, from g970; to force, i.e. to crowd oneself 
(into), or to be seized:--press, suffer violence. 

●​ Thus, we are not supposed use our own ability, or go ahead of YHWH. Walking blindfolded 
and with not using force is walking by faith and not by sight. Just like Paul says in 2 Cor 5:7. 

●​ 2 Cor 5:7 KJV For we walk by faith, not by sight. 
●​ YHWH invited the children of Israel to the Mountain, but they did not want to go. They were 

afraid. 
●​ Ex 20:18 KJV And all the people saw the thunderings, and the lightnings, and the noise of the 

trumpet, and the mountain smoking: and when the people saw it, they removed, and stood 
afar off. 19 And they said unto Moses, Speak thou with us, and we will hear: but let not God 
speak with us, lest we die. 

●​ Deut 5:5 ESV while I stood between the LORD and you at that time…you did not go up into 
the mountain.  

●​ Deut 18:16 KJV you desired of the LORD your God at Horeb on the day of the assembly, 
when you said, ‘Let me not hear again the voice of the LORD my God or see this great fire 
any more, lest I die.’ 

*The Season of Shavuot. 
●​ In Hebrews 12 we see the season of Shavuot, the assembly of the wheat harvest. 
●​ Ex 34:22 KJV And thou shalt observe the feast of weeks, of the firstfruits of wheat harvest. 
●​ Shavuot means in Hebrew “weeks.” Hence, the Feast of Weeks, Shavuot. 
●​ Heb 12:22 KJV But ye are come unto mount Sion, and unto the city of the living God, the 

heavenly Jerusalem, and to an innumerable company of angels, 23 To the general assembly 



(panḗgyris) and church (ekklēsía) of the firstborn (prōtótokos or firstfruits), which are written in 
heaven. 

●​ We also see the Council of 70. 
●​ Heb 12:23 ABP to the festival (panḗgyris) and to the assembly (ekklēsía) of the first-born 

having been registered (apográphō) in the heavens, and to God the judge of all, and to spirits 
of the righteous having been perfected (the rulers and elders). 

●​ Heb 12:23 KJV To the general assembly and church of the firstborn, which are written in 
heaven, and to God the Judge of all, and to the spirits of just men made perfect. 

●​ Written in Heaven! The Book of Life! 
●​ Luke 10:1 KJV After these things the Lord appointed other seventy also…20 rejoice, because 

your names are written in heaven. 
●​ Ex 32:32 KJV …thy book which thou hast written. 
●​ Ps 69:28 ESV …the book (sêp̱er) of the living (ζάω záō); let them not be enrolled (כָּתַב ḵâṯaḇ, 

γράφω gráphō) among the righteous (δίκαιος díkaios). 
●​ Ps 69:28 ABP ...the book of the living! and let them not be written with the just (δίκαιος 

díkaios)!  
●​ Heb 12:23 ABP ...and to spirits of the righteous (δίκαιος díkaios) having been perfected. 
●​ The 70 plus Moses and Aaron were invited to the Inner Court. 
●​ Ex 24:10 KJV And they saw the God of Israel: and there was under his feet as it were a 

paved work of a sapphire stone, and as it were the body of heaven in his clearness. 11 And 
upon the nobles of the children of Israel he laid not his hand: also they saw God, and did eat 
and drink. 

●​ Ex 24:10 ABP And the things under his feet were as a brick work of sapphire; and as the form 
of firmament of the heaven in the cleanliness. 11. And of the chosen ones of Israel, none 
dissented -- not one. And they appeared in the place  of God, and ate and drank. 

*YHWH is a Consuming Fire.   
●​ Ex 24:17 KJV And the sight of the glory of the Lord was like devouring (consuming) fire on the 

top of the mount in the eyes of the children of Israel. 
●​ Deut 4:24 KJV For the LORD your God is a consuming (καταναλίσκω katanalískō) fire, a 

jealous God. 
●​ Deut 4:36 ESV And on earth he let you see his great fire, and you heard his words out of the 

midst of the fire. 
●​ Heb 12:29 KJV for our God is a consuming fire. 

*Christ, the Mediator of the New Covenant.   
●​ Before we had Moses as the mediator, now we have Christ leading us to the Mountain! 
●​ Heb 12:24 KJV And to Jesus the mediator of the new covenant, and to the blood of sprinkling, 

that speaketh better things than that of Abel. 
●​ Ex 24:6 KJV And Moses took half of the blood, and put it in basons; and half of the blood he 

sprinkled on the altar. 7 And he took the book of the covenant, and read in the audience of the 
people: and they said, All that the Lord hath said will we do, and be obedient. 8 And Moses 
took the blood, and sprinkled it on the people, and said, Behold the blood of the covenant, 
which the Lord hath made with you concerning all these words. 

*Parallels in the Book of Esther. 
●​ We see similar principals of approaching the King (in the Inner Court) in the Book of Esther. 
●​ Esther was only allowed to approach the King every 30 days, even though she was a queen. 

On the 1st day of each new month, a trumpet was blown. That’s when Esther was able to 
come to see the King. Just like the children of Israel were told: “when the trumpet sounds a 
long blast, they shall come up to the mountain.” 

●​ Est 4:11 ESV …if any man or woman goes to the king inside the inner court without being 
called, there is but one law—to be put to death…But as for me, I have not been called to 
come in to the king these thirty days. 

●​ Just like the children of Israel were instructed to consecrate themselves and wash their 
garments, Esther fasted 3 days and put on her royal garments. She also did not “gaze.” 

●​ Ex 19:10 KJV And the Lord said unto Moses, Go unto the people, and sanctify them to day 
and to morrow, and let them wash their clothes, 11 And be ready against the third day: for the 
third day the Lord will come down in the sight of all the people upon mount Sinai. 

●​ Est 4:16 KJV Go, gather together all the Jews that are present in Shushan, and fast ye for 
me, and neither eat nor drink three days, night or day: I also and my maidens will fast 
likewise; and so will I go in unto the king, which is not according to the law: and if I perish, I 
perish. 



●​ Est 5:1 KJV Now it came to pass on the third day, that Esther put on her royal apparel, and 
stood in the inner court of the king's house, over against the king's house: and the king sat 
upon his royal throne in the royal house, over against the gate of the house. 

●​ Esther held 3 feasts. We believe that these feasts represent Passover because she invited 
Haman who is Judas. The second feast could be the 2nd Passover, and the 3rd feast could 
be Shavuot, Pentecost since we see the Death Decree being cancelled on the 23rd day of the 
3rd month when the scribes were called in. 

●​ Est 5:4 KJV If it seem good unto the king, let the king and Haman come this day unto the 
banquet that I have prepared for him. 

●​ Est 8:9 KJV Then were the king's scribes called at that time in the third month, that is, the 
month Sivan, on the three and twentieth day thereof; and it was written according to all that 
Mordecai commanded unto the Jews, and to the lieutenants, and the deputies and rulers of 
the provinces which are from India unto Ethiopia, an hundred twenty and seven provinces. 

*We also talked about the current war between Israel and Iran, and how it relates to Isaiah 21 and 22. 
Below are links to the 2 videos Leeland posted this week discussing the prophecy. 

●​ Vimeo links: 
●​ https://vimeo.com/manage/videos/1093114824 
●​ https://vimeo.com/manage/videos/1093484656 
●​ Bitchute links: 
●​ https://old.bitchute.com/video/llVKOFBRECzP/ 
●​ https://old.bitchute.com/video/cmzAexOtkbk0/ 
●​ Link to the notes on google drive: 
●​ https://docs.google.com/document/d/1G0JYEOi1HyTzyT3RxAX8AbIZejyZyl_s/edit?usp=drive

sdk&ouid=102430545303799711405&rtpof=true&sd=true 
●​ Link to the transcribed videos: 
●​ https://leelandjones.wordpress.com/course-04/ 

*We also explained “the year of the hireling” discussed in Leeland’s latest video. 
●​ The word “hireling” in Greek is g3411, μισθωτός misthōtos; from g3409; a wage-worker (good 

or bad): — a hired servant, hireling.  
●​ It describes someone in between a slave and a worker, who gets paid once a year, at the end 

of the year of service. Every 7 years, they are set free. 
●​ Lev 25:39 ABP ...he shall not serve you in the slavery of a servant. 40 He shall be as a 

hireling or a sojourner to you until the year of the release -- thus he shall work for you; 41 and 
he shall go forth in the release. 

●​ Lev 25:42 ABP They shall not be sold in a sale of a domestic servant.  
●​ Lev 25:50 ABP And he shall reckon together with the one acquiring him from the year of 

which he sold himself to him until the year of the release. And the money of his sale will be as 
the day of a hireling. Year to year he will be with him.  

●​ Lev 25:53 ABP As a hireling, year to year he shall be with him. You shall not violently strain 
him in his trouble before you. 54 And if he should not pay ransom according to these things, 
then he shall go forth in the year of the release; he and his children with him. 55 For to me the 
sons of Israel are servants; these are of my children. 

*What have we learned? 

●​ There is a call to the Mountain! We hear the urgency of this call! There is going to be a 
“shaking” so that only “those things which cannot be shaken may remain.” Those in the 
Resurrection are those “unshaken.” Using Mount Sinai as an admonition to us, we are given 3 
criteria to come to the Mountain, and we are not to refuse the call, like the children of Israel 
did. Heb 12:20 “For they could not endure that which was commanded.” Heb 12:25 “For if 
they escaped not who refused him that spoke on earth, much more shall not WE escape, if 
we turn away from him that speaketh from heaven.” These 3 criteria are showing us that we 
must enter by faith, blindfolded with not using force (our own abilities). We approach when we 
hear the trumpet sound. So let us not refuse! 

We will meet again during our regular 4 time zone assemblies on June 22nd! Have a blessed 
week as we continue to watch and pray, and obey the voice that came out of the Throne, 
saying Praise our God, all you His servants, both small and great! 
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